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EN
Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!

Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on

future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!
- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.
- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:
- black colour
- material: aluminum + ABS
- working time up to 4 hours (depending on the mode used)
- charging: micro USB cable
- six lighting modes of the front lamp: single right long light, single right short light, double light, single left light, slow flashing, fast 
flashing
- four lighting modes of the rear lamp: "up and down and back", fast flashing, very fast constant
- front lamp battery capacity: 1200mAh
- waterproof: yes
- light range: 200m
- dimensions of the front lamp: 5x4x6.5cm
- dimensions of the rear lamp: 7.5x3cm
- front light weight: 79g
- rear light weight: 13g

CHARACTERISTIC:
The lamps have a built-in battery that is charged via a USB port. They are equipped with two professional and strong CREE - T6 
diodes with a lifespan of up to 100,000 hours. In addition, the front lamp has a handle that rotates 360 °. The lamps have different 
modes, the front one has as many as 6 and the rear one as many as 4! In the front one, you can choose from: single light right long, 
single light right short, double light, single light left, slow flashing, fast flashing, and in the rear: "up-down and back", fast flashing, 
very fast transition, constant .

Included:
- front lamp
- rear lamp
- 2 micro USB cables
- rubber grip
- 2 rubber rings

Installation:
2 flexible discs are included for mounting the lamp. Just hook the handle on the other side of the lamp and wrap it around the frame.

Service:
To light the lamp, just hold the button on the front of the lamp longer, the same button is also used to change one of the six modes.

Headlight Modes:
1. One push of the button - light on the right long 100%
2. Second press of the button - light on the right short 50%
3. Third press of the button - light on the left long 100%
4. Pressing the button for the fourth time – two diodes are on
5. Fifth press of the button - slow flash
6. Sixth press of the button - fast flashing

Rear Light Modes:
1. Up and Down Transition
2. Fast flashing
3. Very fast transition
4. Permanent



BATTERY INFORMATION:
- Keep batteries/rechargeable batteries away from children.
- Do not store batteries/rechargeable batteries in easily accessible places as there is a risk that they may be swallowed by children or 
pets. If swallowed, contact a doctor as soon as possible.
- Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries may cause burns when in contact with the skin, so always wear suitable 
protective gloves when touching them.
- Batteries/rechargeable batteries must not be short-circuited, disassembled or thrown into fire. There is a risk of explosion!
- Do not recharge non-rechargeable batteries as there is a risk of explosion! Only recharge batteries intended for this purpose using 
the appropriate charger.
- Charge the batteries before inserting them into the product
- Batteries should only be charged under adult supervision.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) and rechargeable (nickel-cadmium) batteries.
- Never mix new and old batteries.
- It is forbidden to interfere with the power cables - it may cause a short circuit.
- Exhausted batteries must be removed from the product.
- Do not dispose of used batteries in unsorted waste!
- Batteries must be disposed of in accordance with hazardous electronic waste disposal.
- If the batteries are not properly disposed of, hazardous substances may pose a risk to human health or the environment. Recycling 
of materials contributes to the conservation of natural resources.
- Batteries/rechargeable batteries must always be inserted with the correct polarity (plus/+ and minus/-).
- Type of battery used in the product: 1200 mAh

Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:
Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected 
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above 
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting 
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above 
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment 
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment. 
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.



PL
Szanowni Państwo, dziękujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystąpieniem do używania, prosimy zapoznać się z poniższą instrukcją 
w celu prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na

przyszłość oraz o zastosowanie się do jej zaleceń, ponieważ jej nieprzestrzeganie może zagrażać życiu lub zdrowiu.

Ważne : ZACHOWAĆ NA PRZYSZŁOŚĆ !
- Proszę przeczytać w całości przed rozpoczęciem użytkowania i przestrzegać wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie używać produktu jeżeli jakiejkolwiek części brakuje bądź jest uszkodzona.
- Proszę zachować instrukcję na przyszłość.

SPECYFIKACJA:
- kolor: czarny
- materiał: aluminium + ABS
- czas pracy do 4h (w zależności od używanego trybu)
- ładowanie: przewód micro USB
- sześć trybów oświetlenia przedniej lampki: światło pojedyncze prawe długie, światło pojedyncze prawe krótkie, światło podwójne, 
światło pojedyncze lewe, wolne miganie, szybkie miganie
- cztery tryby oświetlenia tylnej lampki: przejście „z góry na dół i z powrotem”, miganie szybkie, przejście bardzo szybkiem stały
- pojemność akumulatora przedniej lampki: 1200mAh
- wodoodporna: tak
- zasięg światła: 200m
- wymiary przedniej lampki: 5x4x6,5cm
- wymiary tylnej lampki: 7,5x3cm
- waga przedniej lampki: 79g
- waga tylnej lampki: 13g

CHARAKTERYSTYKA: 
Lampki posiadają wbudowany akumulator, który jest ładowany poprzez port USB. Zostały wyposażone w dwie profesjonalne i 
mocne diody CREE – T6 o żywotności aż 100 000h. Dodatkowo przednia lampka posiada uchwyt, który obraca się o 360°. Lampki 
posiadają różne tryby, przednia posiada ich aż 6 a tylna aż 4! W przedniej do wyboru jest: światło pojedyncze prawe długie, światło 
pojedyncze prawe krótkie, światło podwójne, światło pojedyncze lewe, wolne miganie, szybkie miganie, a w tylnej: przejście „z góry
na dół i z powrotem”, miganie szybkie, przejście bardzo szybkie, stały.

W zestawie:
- lampka przód
- lampka tył
- 2 kable micro USB
- gumowy uchwyt
- 2 gumowe ringi

Montaż:
Do montażu lampki są dołączone 2 elastyczne krążki. Wystarczy zaczepić za uchwyt z drugiej strony lampki i owinąć wokół ramy.

Obsługa:
Aby zaświecić lampkę wystarczy przytrzymać dłużej przycisk na przodzie lampki, do zmiany jednego z sześciu trybów także jest ten
sam przycisk.

Tryby Przedniej lampki:
1. Jedno naciśnięcie przycisku – światło z prawej długie 100%
2. Drugie naciśnięcie przycisku – światło z prawej krótkie 50%
3. Trzecie naciśnięcie przycisku – światło z lewej długie 100%
4. Czwarte naciśnięcie przycisku – świecenie dwóch diod
5. Piąte naciśnięcie przycisku – wolne mignie
6. Szóste naciśnięcie przycisku – szybkie miganie

Tryby tylnej lampki:
1. Przejście „z góry na dół i z powrotem”
2. Szybkie miganie
3. Bardzo szybkie przejście
4. Stały



INFORMACJE DOTYCZĄCE BATERII I AKUMULATORÓW 
- Baterie / akumulatory należy trzymać z dala od dzieci.
- Nie należy przechowywać baterii/akumulatorów w łatwo dostępnych miejscach, istnieje bowiem ryzyko, że mogą zostać połknięte 
przez dzieci lub zwierzęta domowe. W przypadku połknięcia należy jak najszybciej skontaktować się z lekarzem.
- Nieszczelne lub uszkodzone baterie/akumulatory mogą spowodować oparzenia w kontakcie ze skórą, dotykając ich należy więc 
zawsze stosować odpowiednie rękawice ochronne.
- Baterii/akumulatorów nie wolno zwierać, rozmontowywać lub wrzucać do ognia. Istnieje ryzyko wybuchu!
- Zwykłych baterii jednorazowych nie należy ładować, istnieje bowiem niebezpieczeństwo wybuchu! Należy ładować wyłącznie 
akumulatory przeznaczone do tego celu, używając przy tym odpowiedniej ładowarki.
- Należy naładować akumulatorki przed ich włożeniem do produktu
- Akumulatorki należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej.
-  Nie wolno mieszać baterii alkalicznych, standardowych(węglowo-cynkowych) oraz akumulatorków(niklowo-kadmowe).
- Nigdy nie mieszaj nowych i starych baterii.
- Zabrania się ingerencji w przewody zasilające – może to spowodować zwarcie.
- Wyczerpane baterie należy usunąć z produktu.
- Nie wyrzucać zużytych baterii do niesegregowanych śmieci!
- Baterie należy usuwać zgodnie z zasadami utylizacji niebezpiecznych odpadów elektronicznych.
- Jeśli baterie nie zostaną poprawnie zutylizowane, substancje niebezpieczne mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub
środowiska naturalnego. Recykling materiałów przyczynia się do ochrony zasobów naturalnych.
- Baterie / akumulatory należy zawsze wkładać zgodnie z polaryzacją (plus/+ i minus/-).
- Typ baterii stosowanych w produkcie: 1200 mAh

Informacja dla konsumenta o postępowaniu ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym: 
Zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny nie może być umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzęt taki 
należy zbierać selektywnie, o czym informuje załączone oznakowanie — przekreślony kołowy kontener na odpady. Nie 
przestrzeganie powyższej zasady, przy nieprawidłowej utylizacji zużytego sprzętu może stanowić zagrożenie dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikające z obecności w sprzęcie składników niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie 
elektryczne, tworzywo sztuczne, wyłączniki itp. Aby uniknąć powyższego zagrożenia, składniki te powinny zostać zebrane i w 
odpowiedni sposób przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zużytego sprzętu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spełniają ważną rolę w przyczynianiu się do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego 
sprzętu. Odbywa się to w szczególności poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zużytych urządzeń.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
für die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf

Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefährden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZEN!
- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollständig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschädigt sind.
- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum späteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:
- schwarze Farbe
- Material: Aluminium + ABS
- Arbeitszeit bis zu 4 Stunden (abhängig vom verwendeten Modus)
- Laden: Micro-USB-Kabel
- sechs Beleuchtungsmodi der Frontleuchte: einfaches rechtes langes Licht, einzelnes rechtes kurzes Licht, doppeltes Licht, einzelnes
linkes Licht, langsames Blinken, schnelles Blinken
- vier Leuchtmodi der Rückleuchte: „hoch und runter und zurück“, schnelles Blinken, sehr schnell konstant
- Batteriekapazität der Frontlampe: 1200 mAh
- wasserdicht: ja
- Leuchtweite: 200m
- Abmessungen der Frontleuchte: 5x4x6,5cm
- Abmessungen der Rückleuchte: 7,5x3cm
- Gewicht vorne leicht: 79g
- Gewicht des Rücklichts: 13g

CHARAKTERISTISCH:
Die Lampen verfügen über einen eingebauten Akku, der über einen USB-Anschluss aufgeladen wird. Sie sind mit zwei 
professionellen und starken CREE - T6 Dioden mit einer Lebensdauer von bis zu 100.000 Stunden ausgestattet. Darüber hinaus 
verfügt die Frontleuchte über einen um 360° drehbaren Griff. Die Lampen haben verschiedene Modi, die vordere hat bis zu 6 und die
hintere sogar 4! Im vorderen Bereich können Sie wählen zwischen: Einzellicht rechts lang, Einzellicht rechts kurz, Doppellicht, 
Einzellicht links, langsames Blinken, schnelles Blinken und im hinteren Bereich: „hoch-runter und zurück“, schnelles Blinken, sehr 
schneller Übergang, konstant .

Inbegriffen:
- Frontlampe
- Heckleuchte
- 2 Micro-USB-Kabel
- Gummi Griff
- 2 Gummiringe

Installation:
Zur Montage der Lampe sind 2 flexible Scheiben im Lieferumfang enthalten. Haken Sie einfach den Griff auf der anderen Seite der 
Lampe ein und wickeln Sie ihn um den Rahmen.

Service:
Um die Lampe anzuzünden, halten Sie einfach die Taste an der Vorderseite der Lampe länger gedrückt. Mit derselben Taste können 
Sie auch einen der sechs Modi wechseln.

Scheinwerfermodi:
1. Ein Knopfdruck – Licht rechts lang 100 %
2. Zweiter Tastendruck - Licht rechts kurz 50 %
3. Dritter Tastendruck - Licht links lang 100 %
4. Drücken Sie die Taste zum vierten Mal – zwei Dioden leuchten
5. Fünfter Tastendruck – langsames Blinken
6. Sechster Tastendruck – schnelles Blinken

Rücklichtmodi:
1. Auf- und Ab-Übergang
2. Schnelles Blinken
3. Sehr schneller Übergang
4. Dauerhaft



BATTERIEINFORMATIONEN
- Halten Sie Batterien/Akkus von Kindern fern.
- Bewahren Sie Batterien/Akkus nicht an leicht zugänglichen Orten auf, da die Gefahr besteht, dass sie von Kindern oder Haustieren 
verschluckt werden. Bei Verschlucken wenden Sie sich schnellstmöglich an einen Arzt.
- Ausgelaufene oder beschädigte Batterien/Akkus können bei Hautkontakt zu Verbrennungen führen. Tragen Sie daher beim 
Berühren stets geeignete Schutzhandschuhe.
- Batterien/Akkus dürfen nicht kurzgeschlossen, zerlegt oder ins Feuer geworfen werden. Es besteht Explosionsgefahr!
- Nicht wiederaufladbare Batterien nicht aufladen, es besteht Explosionsgefahr! Laden Sie die dafür vorgesehenen Akkus nur mit 
dem dafür vorgesehenen Ladegerät auf.
- Laden Sie die Akkus auf, bevor Sie sie in das Produkt einsetzen
- Akkus sollten nur unter Aufsicht eines Erwachsenen geladen werden.
- Mischen Sie keine Alkalibatterien, Standardbatterien (Kohlenstoff-Zink) und wiederaufladbare Batterien (Nickel-Cadmium).
- Mischen Sie niemals neue und alte Batterien.
- Eingriffe in die Stromkabel sind verboten – es kann zu einem Kurzschluss kommen.
- Leere Batterien müssen aus dem Produkt entfernt werden.
- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im unsortierten Müll!
- Batterien müssen gemäß der Sondermüllentsorgung entsorgt werden.
- Bei unsachgemäßer Entsorgung der Batterien können gefährliche Stoffe eine Gefahr für die menschliche Gesundheit oder die 
Umwelt darstellen. Das Recycling von Materialien trägt zur Schonung natürlicher Ressourcen bei.
- Batterien/Akkus müssen immer mit der richtigen Polarität (Plus/+ und Minus/-) eingelegt werden.
- Im Produkt verwendeter Batterietyp: 1200 mAh

Informationen für den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeräten:
Elektro- und Elektronikaltgeräte dürfen nicht in den Hausmüll gegeben werden. Solche Geräte sollten getrennt gesammelt werden, 
was durch die angebrachte Markierung – ein durchgestrichener Müllcontainer auf Rädern – gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung 
der oben genannten Regel kann bei unsachgemäßer Entsorgung gebrauchter Geräte eine Gefahr für die natürliche Umwelt und die 
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geräten gefährliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen, 
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten 
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemäß verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geräte ist nicht akzeptabel. 
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschließlich des Recyclings von Altgeräten. 
Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerätesammelsystem.
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Dámy a pánové, děkujeme vám za zakoupení našeho produktu!
Před zahájením používání si přečtěte následující pokyny

pro správné použití produktu. Tyto pokyny si prosím ponechejte
dodržovat její doporučení, protože nedodržení může ohrozit život nebo zdraví.

Důležité: UCHOVÁVEJTE BUDOUCNOST!
- Před použitím si jej prosím pečlivě přečtěte a postupujte podle pokynů v příručce.
- Nepoužívejte výrobek, pokud některá část chybí nebo je poškozena.
- Tuto příručku si prosím uschovejte pro budoucí použití.

SPECIFIKACE:
- Černá barva
- Materiál: hliník + ABS
- Pracovní doba až 4 hodiny (v závislosti na použitém režimu)
- Nabíjení: Micro USB kabel
- Šest režimů osvětlení předního světla: jediné pravé dlouhé světlo, jediné pravé krátké světlo, dvojité světlo, jednoduché levé světlo, 
pomalé blikání, rychlé blikání
- Čtyři režimy svícení zadního světla: "nahoru a dolů a zpět", rychlé blikání, velmi rychlé konstantní
- Kapacita baterie přední svítilny: 1200 mAh
- voděodolný: ano
- Dosah světla: 200m
- Rozměry předního světla: 5x4x6,5cm
- Rozměry zadního světla: 7,5x3cm
- Hmotnost přední části: 79 g
- Hmotnost ocasu: 13 g

CHARAKTERISTICKÝ:
Lampy mají vestavěnou dobíjecí baterii, která se nabíjí přes USB port. Jsou osazeny dvěma profesionálními a výkonnými diodami 
CREE - T6 s životností až 100 000 hodin. Přední světlo má navíc rukojeť otočnou o 360°. Lampy mají různé režimy, přední jich má 
až 6 a zadní dokonce 4! V přední části si můžete vybrat mezi: jedno světlo vpravo dlouhé, jedno světlo vpravo krátké, dvojité světlo, 
jedno světlo vlevo, pomalé blikání, rychlé blikání a v zadní části: "nahoru-dolů a zpět" , rychlé blikání, velmi rychlý přechod, 
konstantní.

Zahrnuta:
- Přední světlo
- Zadní světlo
- 2 micro USB kabely
- Gumová rukojeť
- 2 gumové kroužky

Instalace:
Součástí jsou 2 ohebné kotouče pro montáž lampy. Stačí zaháknout rukojeť na druhé straně lampy a omotat ji kolem rámu.

Servis:
Pro rozsvícení lampy stačí déle podržet tlačítko na přední straně lampy, stejné tlačítko slouží také pro změnu jednoho ze šesti režimů.

Režimy světlometů:
1. Jedno stisknutí tlačítka - světlo vpravo dlouhé 100%
2. Druhé stisknutí tlačítka - světlo vpravo krátkých 50%
3. Třetí stisk tlačítka - světlo vlevo dlouhé 100%
4. Čtvrté stisknutí tlačítka – svítí dvě diody
5. Páté stisknutí tlačítka - pomalé blikání
6. Šesté stisknutí tlačítka - rychlé blikání

Režimy zadních světel:
1. Přechod nahoru a dolů
2. Rychlé blikání
3. Velmi rychlý přechod
4. Trvalé



INFORMACE O BATERIÍCH
- Udržujte baterie mimo dosah dětí.
- Neskladujte baterie/akumulátory na snadno přístupných místech, protože hrozí, že by je mohly spolknout děti nebo domácí zvířata. 
Při požití co nejdříve kontaktujte lékaře.
- Vytékající nebo poškozené baterie/akumulátory mohou způsobit popáleniny, pokud se dostanou do kontaktu s pokožkou. Proto vždy
při dotyku noste vhodné ochranné rukavice.
- Baterie/akumulátory se nesmí zkratovat, rozebírat nebo házet do ohně. Hrozí nebezpečí výbuchu!
- Nenabíjejte nedobíjecí baterie, hrozí nebezpečí výbuchu! Baterie určené k tomuto účelu nabíjejte pouze nabíječkou k tomu určenou.
- Před vložením baterií do výrobku je nabijte
- Baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.
- Nekombinujte alkalické baterie, standardní baterie (uhlík-zinek) a dobíjecí baterie (nikl-kadmiové).
- Nikdy nekombinujte nové a staré baterie.
- Zásahy do napájecích kabelů jsou zakázány - může dojít ke zkratu.
- Z výrobku je nutné vyjmout prázdné baterie.
- Použité baterie nevyhazujte do netříděného odpadu!
- Baterie musí být zlikvidovány v souladu s likvidací nebezpečného odpadu.
- Pokud jsou baterie nesprávně zlikvidovány, nebezpečné látky mohou představovat riziko pro lidské zdraví nebo životní prostředí. 
Recyklace materiálů přispívá k zachování přírodních zdrojů.
- Baterie/nabíjecí baterie musí být vždy vloženy se správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ baterie použité v produktu: 1200 mAh

Informace pro spotřebitele o tom, jak nakládat s odpadními elektrickými a elektronickými zařízeními:
Odpadní elektrická a elektronická zařízení nesmí být likvidována s domovním odpadem. Taková zařízení by měla být sbírána 
odděleně, což je označeno připojenou značkou - přeškrtnutý kontejner na odpadky na kolečkách. Nedodržení výše uvedeného 
pravidla může v případě nesprávné likvidace použitého zařízení ohrozit přírodní prostředí a lidské zdraví, protože zařízení obsahuje 
nebezpečné součásti, jako jsou: B. elektrické vedení, plasty nebo vypínače atd. Aby se předešlo výše uvedené hrozbě, měly by být 
tyto součásti shromážděny specializovanými společnostmi a řádně zpracovány. Samočinná demontáž opotřebovaného zařízení není 
přípustná. Domácnosti hrají důležitou roli při opětovném použití a využití, včetně recyklace starých spotřebičů. Děje se tak zejména 
aktivní účastí na systému sběru starého zařízení.



FR
Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!

Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur

l'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!
- Veuillez le lire complètement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pièce est manquante ou endommagée.
- S'il vous plaît garder ce manuel pour référence future.

CARACTÉRISTIQUES:
- Couleur noire
- Matériau : aluminium + ABS
- Temps de travail jusqu'à 4 heures (selon le mode utilisé)
- Chargement : câble micro USB
- Six modes d'éclairage avant : feu de route droit simple, feu court droit simple, double faisceau, faisceau gauche simple, 
clignotement lent, clignotement rapide
- Quatre modes de rétroéclairage: "haut et bas et arrière", clignotement rapide, constant très rapide
- Capacité de la batterie du feu avant : 1200 mAh
- étanche : oui
- Portée lumineuse : 200m
- Dimensions feu avant : 5x4x6.5cm
- Dimensions feu arrière : 7,5x3cm
- Poids de la partie avant : 79 g
- Poids de la queue : 13 g

CARACTÉRISTIQUE:
Les lampes ont une batterie rechargeable intégrée qui est chargée via un port USB. Ils sont équipés de deux diodes CREE - T6 
professionnelles et puissantes avec une durée de vie allant jusqu'à 100 000 heures. Le feu avant est également doté d'une poignée 
rotative à 360°. Les lampes ont différents modes, l'avant en a jusqu'à 6 et l'arrière même 4 ! Dans la partie avant, vous pouvez choisir 
entre : un feu droit long, un feu droit court, double feu, un feu gauche, clignotement lent, clignotement rapide et à l'arrière : "haut-bas 
et arrière", clignotement rapide, transition très rapide , constante.

Inclus:
- Lumière de devant
- Feu arrière
- 2 câbles micro USB
- Poignée en caoutchouc
- 2 anneaux en caoutchouc

Installation:
2 disques flexibles sont inclus pour le montage de la lampe. Accrochez simplement la poignée de l'autre côté de la lampe et enroulez-
la autour du cadre.

Service:
Pour allumer la lampe, il suffit de maintenir enfoncé plus longtemps le bouton situé à l'avant de la lampe, le même bouton sert 
également à changer l'un des six modes.

Modes phares:
1. Une pression sur le bouton - lumière à droite longue 100 %
2. Deuxième pression sur le bouton - lumière à droite courte 50%
3. Troisième pression sur le bouton - lumière à gauche longue 100%
4. Appuyez sur le bouton pour la quatrième fois - deux diodes sont allumées
5. Cinquième pression sur le bouton - clignotement lent
6. Sixième pression sur le bouton - clignotement rapide

Modes d'éclairage arrière:
1. Transition vers le haut et vers le bas
2. Clignotement rapide
3. Transition très rapide
4. Permanente



INFORMATIONS SUR LA BATTERIE
- Gardez les piles hors de portée des enfants.
- Ne rangez pas les piles/accumulateurs dans des endroits facilement accessibles car ils pourraient être avalés par des enfants ou des 
animaux domestiques. En cas d'ingestion, contactez un médecin dès que possible.
- Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des brûlures en cas de contact avec la peau. Par 
conséquent, portez toujours des gants de protection appropriés lors du contact.
- Les piles/accumulateurs ne doivent pas être court-circuités, démontés ou jetés au feu. Danger d'explosion !
- Ne chargez pas de piles non rechargeables, risque d'explosion ! Chargez les batteries prévues à cet effet uniquement avec un 
chargeur prévu à cet effet.
- Charger les batteries avant de les insérer dans le produit
- Les batteries ne doivent être chargées que sous la surveillance d'un adulte.
- Ne mélangez pas des piles alcalines, des piles standard (carbone-zinc) et des piles rechargeables (nickel-cadmium).
- Ne mélangez jamais des piles neuves et anciennes.
- Il est interdit d'altérer les câbles d'alimentation - un court-circuit peut se produire.
- Les piles vides doivent être retirées du produit.
- Ne jetez pas les piles usagées dans les déchets non triés !
- Les piles doivent être éliminées conformément à l'élimination des déchets dangereux.
- Si les batteries sont éliminées de manière incorrecte, les substances dangereuses peuvent présenter un risque pour la santé humaine 
ou l'environnement. Le recyclage des matériaux contribue à la préservation des ressources naturelles.
- Les piles/batteries rechargeables doivent toujours être insérées avec la bonne polarité (plus/+ et moins/-).
- Type de batterie utilisée dans le produit : 1200 mAh

Informations destinées aux consommateurs sur la manière d'éliminer les déchets d'équipements électriques et électroniques:
Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Ces appareils doivent 
être collectés séparément, ce qui est indiqué par le signe ci-joint - une poubelle barrée. Le non-respect de la règle ci-dessus peut 
mettre en danger l'environnement naturel et la santé humaine en cas d'élimination inappropriée de l'équipement utilisé, car 
l'équipement contient des composants dangereux tels que : B. câblage électrique, plastiques ou interrupteurs, etc. menace, ces 
composants doivent être collectés par des entreprises spécialisées et correctement traités. L'auto-démontage de l'équipement usé n'est 
pas autorisé. Les ménages jouent un rôle important dans la réutilisation et le recyclage, y compris le recyclage des vieux appareils. 
Cela se fait principalement par une participation active à l'ancien système de collecte des équipements.



ES
Señoras y señores, ¡gracias por adquirir nuestro producto!

Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en

futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ¡GUARDE PARA EL FUTURO!
- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o está dañada.
- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

CARACTERÍSTICAS:
- De color negro
- Material: Aluminio + ABS
- Tiempo de trabajo de hasta 4 horas (dependiendo del modo utilizado)
- Carga: cable micro USB
- Seis modos de luz delantera: haz alto derecho único, haz corto derecho único, haz doble, haz izquierdo único, parpadeo lento, 
parpadeo rápido
- Cuatro modos de retroiluminación: "arriba, abajo y atrás", parpadeo rápido, constante muy rápido
- Capacidad de la batería de la luz delantera: 1200 mAh
- resistente al agua: sí
- Alcance de luz: 200m
- Dimensiones luz frontal: 5x4x6,5cm
- Dimensiones piloto trasero: 7,5x3cm
- Peso de la parte delantera: 79 g
- Peso de la cola: 13 g

CARACTERÍSTICA:
Las lámparas tienen una batería recargable incorporada que se carga a través de un puerto USB. Están equipados con dos diodos 
CREE - T6 profesionales y potentes con una vida útil de hasta 100.000 horas. La luz delantera también tiene un mango giratorio de 
360°. Las lámparas tienen diferentes modos, la delantera tiene hasta 6 y la trasera hasta 4! En la parte delantera puedes elegir entre: 
luz derecha larga, luz derecha corta, luz doble, luz izquierda, destello lento, destello rápido y en la parte trasera: "arriba-abajo y 
atrás", destello rápido, transición muy rápida , constante.

Incluido:
- Luz delantera
- Luz trasera
- 2 cables micro USB
- Mango de goma
- 2 anillos de goma

Instalación:
Se incluyen 2 discos flexibles para el montaje de la lámpara. Simplemente enganche el mango en el otro lado de la lámpara y 
envuélvalo alrededor del marco.

Servicio:
Para encender la lámpara, simplemente mantenga presionado el botón en la parte frontal de la lámpara por más tiempo, el mismo 
botón también se usa para cambiar uno de los seis modos.

Modos de faros:
1. Una pulsación del botón - luz a la derecha larga 100%
2. Segunda pulsación del botón - luz a la derecha corta 50%
3. Tercera pulsación del botón - luz a la izquierda larga 100%
4. Presionando el botón por cuarta vez – dos diodos están encendidos
5. Quinta pulsación del botón - parpadeo lento
6. Sexta pulsación del botón - parpadeo rápido

Modos de luz trasera:
1. Transición hacia arriba y hacia abajo
2. Parpadeo rápido
3. Transición muy rápida
4. Permanente



INFORMACIÓN DE LA BATERÍA
- Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños.
- No guarde las baterías/acumuladores en lugares de fácil acceso, ya que los niños o las mascotas podrían tragárselos. En caso de 
ingestión, póngase en contacto con un médico lo antes posible.
- Las pilas/acumuladores dañados o con fugas pueden causar quemaduras si entran en contacto con la piel. Por lo tanto, use siempre 
guantes protectores adecuados durante el contacto.
- Las baterías/acumuladores no deben cortocircuitarse, desmontarse ni arrojarse al fuego. ¡Peligro de explosión!
- ¡No cargar pilas no recargables, riesgo de explosión! Cargue las baterías previstas para este fin únicamente con un cargador previsto
para este fin.
- Cargue las baterías antes de insertarlas en el producto
- Las baterías solo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.
- No mezcle pilas alcalinas, pilas estándar (carbón-zinc) y pilas recargables (níquel-cadmio).
- Nunca mezcle pilas nuevas y viejas.
- Está prohibido manipular los cables de alimentación - puede producirse un cortocircuito.
- Las baterías vacías deben retirarse del producto.
- ¡No deseche las baterías usadas en la basura sin clasificar!
- Las baterías deben eliminarse de acuerdo con la eliminación de residuos peligrosos.
- Si las pilas se desechan de forma incorrecta, las sustancias peligrosas pueden suponer un riesgo para la salud humana o el medio 
ambiente. El reciclaje de materiales contribuye a la preservación de los recursos naturales.
- Las pilas/baterías recargables deben insertarse siempre con la polaridad correcta (más/+ y menos/-).
- Tipo de batería utilizada en el producto: 1200 mAh

Información para los consumidores sobre cómo deshacerse de los residuos de equipos eléctricos y electrónicos:
Los equipos eléctricos y electrónicos de desecho no deben desecharse con la basura doméstica. Estos dispositivos deben recolectarse 
por separado, lo que se indica con el letrero adjunto: un bote de basura tachado. El incumplimiento de la regla anterior puede poner 
en peligro el medio ambiente natural y la salud humana en caso de eliminación inadecuada del equipo usado, ya que el equipo 
contiene componentes peligrosos como: B. cableado eléctrico, plásticos o interruptores, etc. amenaza, estos componentes deben ser 
recogidos por empresas especializadas y debidamente procesados. No se permite el autodesmontaje de equipos desgastados. Los 
hogares juegan un papel importante en la reutilización y el reciclaje, incluido el reciclaje de electrodomésticos viejos. Esto se hace 
principalmente a través de la participación activa en el sistema de recolección de equipos antiguos.



IT
Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni

futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto può mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!
- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte è mancante o danneggiata.
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

CARATTERISTICHE:
- Nero
- Materiale: alluminio + ABS
- Tempo di lavoro fino a 4 ore (a seconda della modalità utilizzata)
- Ricarica: cavo micro USB
- Sei modalità di faro: singolo abbagliante destro, singolo raggio corto destro, doppio raggio, singolo raggio sinistro, lampeggio lento,
lampeggio veloce
- Quattro modalità di retroilluminazione: "su, giù e indietro", lampeggio veloce, costante molto veloce
- Capacità della batteria della luce anteriore: 1200 mAh
- impermeabile: sì
- Portata luminosa: 200 m
- Dimensioni luce anteriore: 5x4x6,5 cm
- Dimensioni luce posteriore: 7,5x3cm
- Peso della parte anteriore: 79 g
- Peso della coda: 13 g

CARATTERISTICA:
Le lampade hanno una batteria ricaricabile integrata che viene caricata tramite una porta USB. Sono dotati di due diodi CREE - T6 
professionali e potenti con una durata fino a 100.000 ore. La luce anteriore ha anche una maniglia girevole a 360°. Le lampade hanno
diverse modalità, quella anteriore ne ha fino a 6 e quella posteriore fino a 4! Nella parte anteriore puoi scegliere tra: raggio destro 
lungo, raggio destro corto, doppio raggio, raggio sinistro, lampeggio lento, lampeggio veloce e nella parte posteriore: "su-giù e 
indietro", lampeggio veloce, transizione velocissima, costante.

Compreso:
- Luce anteriore
- Retroilluminazione
- 2 cavi micro USB
- Manico in gomma
- 2 anelli di gomma

Installazione:
Sono inclusi 2 dischi flessibili per il montaggio della lampada. Basta agganciare la maniglia sull'altro lato della lampada e avvolgerla 
attorno al telaio.

Servizio:
Per accendere la lampada basta tenere premuto più a lungo il pulsante sulla parte anteriore della lampada, lo stesso pulsante serve 
anche per cambiare una delle sei modalità.

Modalità faro:
1. Una pressione del pulsante - luce a destra lunga 100%
2. Seconda pressione del pulsante - luce a destra breve 50%
3. Terza pressione del pulsante - luce a sinistra lunga 100%
4. Premendo il pulsante per la quarta volta, si accendono due diodi
5. Quinta pressione del pulsante - lampeggio lento
6. Sesta pressione del pulsante - lampeggio veloce

Modalità luce posteriore:
1. Transizione su e giù
2. Lampeggio veloce
3. Transizione molto veloce
4. Permanente



INFORMAZIONI SULLA BATTERIA
- Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.
- Non conservare le batterie/accumulatori in luoghi facilmente accessibili, poiché i bambini o gli animali domestici potrebbero 
inghiottirli. In caso di ingestione, contattare un medico il prima possibile.
- Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono possono causare ustioni se vengono a contatto con la pelle. Pertanto, indossare 
sempre guanti protettivi adeguati durante il contatto.
- Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati, smontati o gettati nel fuoco. Pericolo di esplosione!
- Non caricare batterie non ricaricabili, rischio di esplosione! Caricare le batterie previste per questo scopo solo con un caricabatterie 
previsto per questo scopo.
- Caricare le batterie prima di inserirle nel prodotto
- Le batterie devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto.
- Non mescolare batterie alcaline, batterie standard (carbone-zinco) e batterie ricaricabili (nichel-cadmio).
- Non mischiare mai batterie nuove e vecchie.
- È vietato manipolare i cavi di alimentazione - potrebbe verificarsi un cortocircuito.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto.
- Non gettare le batterie usate nella spazzatura indifferenziata!
- Le batterie devono essere smaltite in conformità con lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
- Se le batterie vengono smaltite in modo errato, le sostanze pericolose possono rappresentare un rischio per la salute umana o per 
l'ambiente. Il riciclaggio dei materiali contribuisce alla conservazione delle risorse naturali.
- Le batterie/batterie ricaricabili devono essere sempre inserite con la corretta polarità (più/+ e meno/-).
- Tipo di batteria utilizzata nel prodotto: 1200 mAh

Informazioni per i consumatori su come smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. Questi dispositivi devono essere 
raccolti separatamente, come indicato dal cartello allegato: un bidone della spazzatura barrato. Il mancato rispetto della suddetta regola può 
mettere in pericolo l'ambiente naturale e la salute umana in caso di smaltimento improprio dell'apparecchiatura usata, poiché 
l'apparecchiatura contiene componenti pericolosi come: B. cavi elettrici, plastica o interruttori, ecc. minaccia, questi componenti devono 
essere raccolti da ditte specializzate e debitamente trattati. Non è consentito l'auto-smontaggio di attrezzature usurate. Le famiglie svolgono 
un ruolo importante nel riutilizzo e nel riciclaggio, compreso il riciclaggio di vecchi elettrodomestici. Ciò avviene principalmente attraverso 
la partecipazione attiva al vecchio sistema di raccolta delle attrezzature.



RO
Doamnelor și domnilor, vă mulțumim că ați cumpărat produsul nostru!

Înainte de a începe utilizarea, vă rugăm să citiți următoarele instrucțiuni
pentru utilizarea corectă a produsului. Vă rugăm să păstrați aceste instrucțiuni

viitor și să urmeze recomandările sale, deoarece nerespectarea poate pune în pericol viața sau sănătatea.

Important: PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE!
- Vă rugăm să îl citiți complet înainte de utilizare și să urmați toate instrucțiunile din manual.
- Nu utilizați produsul dacă lipsește sau este deteriorat vreun element.
- Vă rugăm să păstrați acest manual pentru referințe viitoare.

CARACTERISTICI:
- Negru
- Material: Aluminiu + ABS
- Timp de lucru pana la 4 ore (in functie de modul utilizat)
- Încărcare: cablu micro USB
- Sase moduri de faruri: faza lunga dreapta, faza scurta dreapta, faza duala, faza singura stanga, blitul lent, blitul rapid
- Patru moduri de iluminare din spate: „sus, jos și înapoi”, clipire rapidă, constantă foarte rapidă
- Capacitatea bateriei luminii frontale: 1200mAh
- impermeabil: da
- Raza de lumina: 200m
- Dimensiunea luminii frontale: 5x4x6.5cm
- Dimensiunea luminii spate: 7,5x3cm
- Greutate fata: 79 g
- Greutate coada: 13 g

CARACTERISTICĂ:
Lămpile au o baterie reîncărcabilă încorporată care se încarcă printr-un port USB. Sunt echipate cu două diode CREE - T6 
profesionale și puternice, cu o durată de viață de până la 100.000 de ore. Lumina frontală are și un mâner rotativ la 360°. Lămpile au 
moduri diferite, cea din față are până la 6 și cea din spate până la 4! In fata poti alege intre: faza lunga dreapta, faza scurta dreapta, 
faza dubla, fasciculul stanga, flash lent, flash rapid iar in spate: "sus-jos si spate", flash rapid, tranzitie fulger rapida, constanta.

Inclus:
- Lumina frontala
- Iluminare de fundal
- 2 cabluri micro USB
- Mâner din cauciuc
- 2 inele de cauciuc

Instalare:
Sunt incluse 2 discuri flexibile pentru montarea lămpii. Doar agățați mânerul de cealaltă parte a lămpii și înfășurați-l în jurul cadrului.

Serviciu:
Pentru a aprinde lampa, trebuie doar să țineți apăsat butonul de pe partea din față a lămpii, același buton este folosit și pentru a 
schimba unul dintre cele șase moduri.

Moduri faruri:
1. O singură apăsare a butonului - lumină în dreapta 100%
2. A doua apăsare a butonului - lumina din dreapta scurtă 50%
3. A treia apăsare a butonului - lumină în stânga lung 100%
4. Apăsând butonul pentru a patra oară – două diode sunt aprinse
5. A cincea apăsare a butonului - flash lent
6. A șasea apăsare a butonului - clipește rapid

Moduri de lumină spate:
1. Tranziție în sus și în jos
2. Clipire rapidă
3. Tranziție foarte rapidă
4. Permanent



INFORMAȚII BATERIE
- Nu lăsați bateriile la îndemâna copiilor.
- Nu depozitați bateriile/acumulatorii în locuri ușor accesibile, deoarece copiii sau animalele de companie le-ar putea înghiți. Dacă 
este înghițit, contactați un medic cât mai curând posibil.
- Bateriile/acumulatorii deteriorate sau cu scurgeri pot provoca arsuri dacă intră în contact cu pielea. Prin urmare, purtați întotdeauna 
mănuși de protecție adecvate în timpul contactului.
- Bateriile/acumulatorii nu trebuie scurtcircuitați, dezasamblați sau aruncați în foc. Pericol de explozie!
- Nu încărcați bateriile nereîncărcabile, risc de explozie! Încărcați bateriile destinate acestui scop numai cu un încărcător destinat 
acestui scop.
- Încărcați bateriile înainte de a le introduce în produs
- Bateriile trebuie încărcate numai sub supravegherea unui adult.
- Nu amestecați baterii alcaline, baterii standard (carbon-zinc) și baterii reîncărcabile (nichel-cadmiu).
- Nu amestecați niciodată bateriile noi și vechi.
- Este interzisă manipularea cablurilor de alimentare - poate apărea un scurtcircuit.
- Bateriile uzate trebuie scoase din produs.
- Nu aruncați bateriile uzate la gunoiul nesortat!
- Bateriile trebuie eliminate în conformitate cu eliminarea deșeurilor periculoase.
- Dacă bateriile sunt aruncate incorect, substanțele periculoase pot prezenta un risc pentru sănătatea umană sau pentru mediu. 
Reciclarea materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale.
- Bateriile/bateriile reîncărcabile trebuie introduse întotdeauna cu polaritatea corectă (plus/+ și minus/-).
- Tipul bateriei utilizat în produs: 1200mAh

Informații pentru consumatori cu privire la modul de eliminare a deșeurilor de echipamente electrice și electronice:
Deșeurile de echipamente electrice și electronice nu trebuie aruncate împreună cu deșeurile menajere. Aceste dispozitive trebuie colectate 
separat, așa cum este indicat de semnul atașat: un coș de gunoi tăiat. Nerespectarea regulii menționate mai sus poate pune în pericol mediul 
natural și sănătatea umană în cazul eliminării necorespunzătoare a echipamentului uzat, întrucât echipamentul conține componente 
periculoase precum: B. cabluri electrice, plastic sau întrerupătoare etc. amenințare, aceste componente trebuie colectate de companii 
specializate și tratate corespunzător. Autodezasamblarea echipamentului uzat nu este permisă. Gospodăriile joacă un rol important în 
reutilizare și reciclare, inclusiv în reciclarea aparatelor vechi. Acest lucru se realizează în principal prin participarea activă la vechiul sistem 
de colectare a echipamentelor.



HU
Hölgyeim és Uraim, köszönjük, hogy megvásárolták a termékünket!

A használat megkezdése előtt olvassa el az alábbi utasításokat
a termék helyes használatához. Kérjük, tartsa be ezeket az utasításokat

és a jövőbeni ajánlások betartása, mivel a be nem tartás életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JÖVŐRE VONATKOZZ!
- Használat előtt olvassa el teljesen, és kövesse a kézikönyvben található összes utasítást.
- Ne használja a terméket, ha valamelyik része hiányzik vagy sérült.
- Kérjük, tartsa meg ezt a kézikönyvet későbbi felhasználás céljából.

JELLEMZŐK:
- Fekete
- Anyaga: alumínium + ABS
- Munkaidő akár 4 óra (a használt üzemmódtól függően)
- Töltés: micro USB kábel
- Hat fényszóró mód: jobb oldali távolsági fény, jobb tompított fény, kettős fény, bal oldali szimpla fény, lassú villanás, gyors villanás
- Négy háttérvilágítási mód: "fel, le és vissza", gyorsan villog, nagyon gyorsan állandó
- Első lámpa akkumulátor kapacitása: 1200 mAh
- vízálló: igen
- Fénysugár: 200m
- Első lámpa mérete: 5x4x6,5 cm
- Hátsó lámpa mérete: 7,5x3 cm
- Elülső súly: 79 g
- Farok súlya: 13 g

JELLEGZETES:
A lámpák beépített újratölthető akkumulátorral rendelkeznek, amely USB porton keresztül tölthető. Két professzionális és nagy 
teljesítményű CREE - T6 diódával vannak felszerelve, amelyek élettartama akár 100 000 óra. Az első lámpa 360°-ban forgatható 
fogantyúval is rendelkezik. A lámpák különböző üzemmódúak, elöl 6, hátul 4! Elől választhat: jobb hosszú sugár, jobb rövid sugár, 
dupla sugár, bal sugár, lassú villanás, gyors villanás és hátul: "fel-le és vissza", gyors villanás, gyors vaku átmenet, állandó.

Beleértve:
- Első lámpa
- Háttérvilágítás
- 2db micro USB kábel
- Gumi fogantyú
- 2 gumigyűrű

Telepítés:
A lámpa felszereléséhez 2 rugalmas tárcsa tartozik hozzá. Csak akassza be a fogantyút a lámpa másik oldalán, és tekerje a keret köré.

Szolgáltatás:
A lámpa meggyújtásához csak tartsa lenyomva a lámpa elején lévő gombot hosszabb ideig, ugyanezzel a gombbal válthat a hat 
üzemmód egyike is.

Fényszóró üzemmódok:
1. Egy gombnyomás - lámpa a jobb oldalon hosszú 100%
2. Második gombnyomás - lámpa a jobb oldalon rövid 50%
3. A gomb harmadik megnyomása - lámpa a bal oldalon hosszú 100%
4. Nyomja meg a gombot negyedszer – két dióda világít
5. Ötödik gombnyomás - lassú villogás
6. Hatodik gombnyomás – gyors villogás

Hátsó lámpa üzemmódok:
1. Fel és le átmenet
2. Gyorsan villog
3. Nagyon gyors átállás
4. Állandó



AKKUMULÁTORRA VONATKOZÓ INFORMÁCIÓK
- Az elemeket tartsa távol a gyermekektől.
- Ne tárolja az elemeket/akkumulátorokat könnyen hozzáférhető helyen, mert gyermekek vagy háziállatok lenyelhetik azokat. 
Lenyelés esetén a lehető leghamarabb forduljon orvoshoz.
- A sérült vagy kifolyó elemek/akkumulátorok bőrrel érintkezve égési sérüléseket okozhatnak. Ezért az érintkezés során mindig 
viseljen megfelelő védőkesztyűt.
- Az elemeket/akkumulátorokat nem szabad rövidre zárni, szétszerelni vagy tűzbe dobni. Robbanásveszély!
- Ne töltsön nem újratölthető elemeket, robbanásveszély! Az erre a célra szánt akkumulátorokat csak az erre a célra szolgáló töltővel 
töltse.
- Töltse fel az akkumulátorokat, mielőtt behelyezi őket a termékbe
- Az elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni.
- Ne használjon alkáli elemeket, szabványos elemeket (szén-cink) és újratölthető elemeket (nikkel-kadmium).
- Soha ne keverje az új és a régi elemeket.
- A tápkábelek kezelése tilos - rövidzárlat léphet fel.
- A használt elemeket ki kell venni a termékből.
- A használt elemeket ne dobja a válogatatlan hulladék közé!
- Az elemeket a veszélyes hulladékok ártalmatlanításának megfelelően kell ártalmatlanítani.
- Ha az elemeket nem megfelelően dobja ki, a veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre vagy a környezetre. Az 
anyagok újrahasznosítása hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez.
- Az elemeket/akkukat mindig a megfelelő polaritással (plusz/+ és mínusz/-) kell behelyezni.
- A termékben használt akkumulátor típusa: 1200mAh

Tájékoztatás a fogyasztóknak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak ártalmatlanításával kapcsolatban:
Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. Ezeket az eszközöket külön kell 
gyűjteni, amit a mellékelt tábla is jelez: levágott szemetes. A fent említett szabály be nem tartása a használt berendezés szakszerűtlen 
ártalmatlanítása esetén veszélyeztetheti a természeti környezetet és az emberi egészséget, mivel a berendezés veszélyes alkatrészeket 
tartalmaz, mint pl.: B. elektromos kábelek, műanyag vagy kapcsolók stb. fenyegetést jelent, ezeket az összetevőket erre szakosodott 
cégeknek kell begyűjteniük és megfelelően kezelniük. Az elhasznált berendezések önálló szétszerelése nem megengedett. A 
háztartások fontos szerepet játszanak az újrahasználatban és az újrahasznosításban, beleértve a régi készülékek újrahasznosítását is. 
Ez elsősorban a régi berendezések begyűjtési rendszerében való aktív részvétellel valósul meg.



SK
Dámy a páni, ďakujeme vám za zakúpenie nášho produktu!

Pred použitím si prečítajte nasledujúce pokyny
pre správne použitie produktu. Uschovajte si prosím tieto pokyny

a bude sa riadiť jeho odporúčaniami, pretože ich nedodržiavanie môže ohroziť život alebo zdravie.

Dôležité: UCHOVÁVAJTE BUDÚCNOSŤ!
- Pred použitím si ho prosím dôkladne prečítajte a postupujte podľa všetkých pokynov v príručke.
- Nepoužívajte výrobok, ak niektorá jeho časť chýba alebo je poškodená.
- Tento návod si uschovajte pre budúce použitie.

VLASTNOSTI:
- Čierna
- Materiál: hliník + ABS
- Pracovná doba až 4 hodiny (v závislosti od použitého režimu)
- Nabíjanie: micro USB kábel
- Šesť režimov svetlometov: pravé diaľkové svetlo, pravé stretávacie svetlo, dvojité svetlo, ľavé jednoduché svetlo, pomalé blikanie, 
rýchle blikanie
- Štyri režimy podsvietenia: "hore, dole a späť", rýchle blikanie, veľmi rýchle konštantné
- Kapacita batérie predného svetla: 1200 mAh
- vodeodolný: áno
- Šírka: 200m
- Veľkosť prvej lampy: 5x4x6,5 cm
- Veľkosť zadného svetla: 7,5x3 cm
- Hmotnosť prednej časti: 79 g
- Hmotnosť chvosta: 13 g

CHARAKTERISTIKA:
Svetlá majú vstavanú nabíjateľnú batériu, ktorú je možné nabíjať cez USB port. Sú vybavené dvoma profesionálnymi a 
vysokovýkonnými diódami CREE - T6 so životnosťou až 100 000 hodín. Predné svetlo má tiež rukoväť otočnú o 360°. Svetlá majú 
rôzne režimy, 6 vpredu, 4 vzadu! Spredu si môžete vybrať: pravý dlhý lúč, pravý krátky lúč, dvojitý lúč, ľavý lúč, pomalý záblesk, 
rýchly záblesk a vzadu: "hore, dole a späť", rýchly záblesk, rýchly prechod zábleskov, konštanta.

Počítajúc do toho:
- Prvé svetlo
- Podsvietenie
- 2 micro USB káble
- Gumová rukoväť
- 2 gumené krúžky

Inštalácia:
Súčasťou balenia sú 2 flexibilné kotúče na montáž lampy. Stačí zavesiť rukoväť na druhej strane lampy a omotať ju okolo rámu.

servis:
Na rozsvietenie svietidla stačí dlhšie podržať tlačidlo na prednej strane svietidla, rovnaké tlačidlo slúži aj na zmenu jedného zo 
šiestich režimov.

Režimy svetlometov:
1. Jedno stlačenie tlačidla - svieti na pravej strane dlhé 100%
2. Druhé stlačenie tlačidla - svetlo vpravo krátkych 50%
3. Tretie stlačenie tlačidla - vľavo svieti dlho 100%
4. Štvrté stlačenie tlačidla – svietia dve diódy
5. Piate stlačenie tlačidla - pomalé blikanie
6. Šieste stlačenie tlačidla - rýchle blikanie

Režimy zadného svetla:
1. Prechod hore a dole
2. Rýchle blikanie
3. Veľmi rýchly prechod
4. Trvalé



INFORMÁCIE O BATÉRII
- Batérie uchovávajte mimo dosahu detí.
- Batérie/batérie neskladujte na ľahko prístupnom mieste, pretože by ich mohli prehltnúť deti alebo domáce zvieratá. Pri požití čo 
najskôr vyhľadajte lekársku pomoc.
- Poškodené alebo netesné články/akumulátory môžu pri kontakte s pokožkou spôsobiť popáleniny. Preto pri kontakte vždy noste 
vhodné ochranné rukavice.
- Batérie/akumulátory sa nesmú skratovať, rozoberať ani hádzať do ohňa. Nebezpečenstvo výbuchu!
- Nenabíjateľné batérie nenabíjajte, hrozí nebezpečenstvo výbuchu! Batérie určené na tento účel nabíjajte iba nabíjačkou, ktorá je na 
tento účel určená.
- Pred vložením batérií do výrobku ich nabite
- Batérie je možné nabíjať len pod dohľadom dospelej osoby.
- Nepoužívajte alkalické batérie, štandardné batérie (uhlík-zinok) a nabíjateľné batérie (nikel-kadmium).
- Nikdy nekombinujte nové a staré batérie.
- Je zakázané manipulovať s napájacími káblami - môže dôjsť ku skratu.
- Použité prvky musia byť z výrobku odstránené.
- Použité batérie nevyhadzujte do netriedeného odpadu!
- Batérie musia byť zlikvidované v súlade s likvidáciou nebezpečného odpadu.
- Ak batérie zlikvidujete nesprávnym spôsobom, nebezpečné látky môžu predstavovať hrozbu pre ľudské zdravie alebo životné 
prostredie. Recyklácia materiálov prispieva k zachovaniu prírodných zdrojov.
- Batérie musia byť vždy vložené so správnou polaritou (plus/+ a mínus/-).
- Typ batérie použitej v produkte: 1200 mAh

Informácie pre spotrebiteľov týkajúce sa likvidácie odpadu z elektrických a elektronických zariadení:
Elektrické a elektronické zariadenia sa nesmú vyhadzovať do domového odpadu. Tieto zariadenia je potrebné zbierať oddelene, na čo
upozorňuje aj priložená tabuľka: prerezaný odpadkový kôš. Nedodržanie vyššie uvedeného pravidla pri nesprávnej likvidácii 
použitého zariadenia môže ohroziť životné prostredie a zdravie ľudí, nakoľko zariadenie obsahuje nebezpečné časti, ako sú: B. 
elektrické káble, plasty alebo vypínače a pod. predstavuje hrozbu, tieto komponenty musia zbierať a správne s nimi manipulovať 
špecializované spoločnosti. Samostatná demontáž použitého zariadenia nie je povolená. Domácnosti zohrávajú dôležitú úlohu pri 
opätovnom použití a recyklácii, vrátane recyklácie starých spotrebičov. Dosahuje sa to predovšetkým aktívnou účasťou v systéme 
zberu starého zariadenia.



ET
Daamid ja härrad, aitäh meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun järgmisi juhiseid

toote õigeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja järgida selle soovitusi, kuna mittevastavus võib ohustada elu või tervist.

Tähtis: hoidke tulevikuks!
- Palun lugege see enne kasutamist täielikult läbi ja järgige kõiki juhiseid.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa puudub või on kahjustatud.
- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

FUNKTSIOONID:
- Must
- Materjal: alumiinium + ABS
- Tööaeg kuni 4 tundi (olenevalt kasutatavast režiimist)
- Laadimine: mikro-USB kaabel
- Kuus esitulede režiimi: parem kaugtuled, parempoolsed lähituled, topelttuled, vasakpoolsed üksiktuled, aeglane välk, kiire välk
- Neli taustvalgustuse režiimi: "üles, alla ja tagasi", kiire vilkumine, väga kiire püsiv
- Esitule aku maht: 1200 mAh
- veekindel: jah
- Laius: 200m
- Esimese lambi suurus: 5x4x6,5 cm
- Tagumise valgusti suurus: 7,5x3 cm
- Esiosa kaal: 79 g
- Saba kaal: 13 g

OMADUSED:
Tuledel on sisseehitatud laetav aku, mida saab laadida USB-pordi kaudu. Need on varustatud kahe professionaalse ja suure 
jõudlusega CREE - T6 dioodiga, mille eluiga on kuni 100 000 tundi. Esitulel on ka 360° pööratav käepide. Tuledel on erinevad 
režiimid, 6 ees, 4 taga! Eest saab valida: parem kaugtuli, parem lähituli, topelttuli, vasak tuli, aeglane välk, kiire välk ja taga: "üles, 
alla ja tagasi", kiire välk, kiire välgu üleminek, konstant.

Kaasa arvatud:
- Esimene tuli
- Taustvalgus
- 2 mikro-USB kaablit
- Kummist käepide
- 2 kummist rõngast

Paigaldamine:
Lambi paigaldamiseks on kaasas 2 painduvat ketast. Lihtsalt haake käepide lambi teisele küljele ja keerake see ümber raami.

Teenus:
Lambi süütamiseks hoidke lihtsalt lambi esiküljel olevat nuppu pikemalt all, sama nupuga saab vahetada ka ühte kuuest režiimist.

Esitulede režiimid:
1. Üks nupuvajutus – tuli paremal pikk 100%
2. Teine nupuvajutus – tuli paremal lühike 50%
3. Kolmas nupuvajutus – vasakpoolne tuli pikk 100%
4. Vajutage nuppu neljandat korda – kaks dioodi on sisse lülitatud
5. Viies nupuvajutus – aeglane vilkumine
6. Kuues nupuvajutus – kiire vilkumine

Tagatulede režiimid:
1. Üles ja alla üleminek
2. Kiire vilkumine
3. Väga kiire üleminek
4. Püsiv



AKU TEAVE
- Hoidke patareid lastele kättesaamatus kohas.
- Ärge hoidke patareisid/patareisid kergesti ligipääsetavas kohas, kuna lapsed või lemmikloomad võivad need alla neelata. 
Allaneelamisel pöörduda võimalikult kiiresti arsti poole.
- Kahjustatud või lekkivad rakud/akud võivad nahaga kokkupuutel põhjustada põletusi. Seetõttu kandke kokkupuutel alati sobivaid 
kaitsekindaid.
- Patareisid/akusid ei tohi lühistada, lahti võtta ega tulle visata. Plahvatusoht!
- Ärge laadige mittelaetavaid akusid, on plahvatusoht! Laadige selleks ettenähtud akusid ainult selleks ettenähtud laadijaga.
- Laadige akud enne tootesse sisestamist
- Akusid saab laadida ainult täiskasvanu järelevalve all.
- Ärge kasutage leelispatareisid, standardseid (süsinik-tsink) ega laetavaid akusid (nikkel-kaadmium).
- Ärge kunagi segage uusi ja vanu patareisid.
- Toitekaablite käsitsemine on keelatud – võib tekkida lühis.
- Kasutatud elemendid tuleb tootest eemaldada.
- Ärge visake kasutatud patareisid sorteerimata prügi hulka!
- Patareid tuleb utiliseerida vastavalt ohtlike jäätmete käitlemisele.
- Kui hävitate patareid valesti, võivad ohtlikud ained ohustada inimeste tervist või keskkonda. Materjalide taaskasutamine aitab kaasa
loodusvarade säilimisele.
- Patareid tuleb alati sisestada õige polaarsusega (pluss/+ ja miinus/-).
- Tootes kasutatud aku tüüp: 1200 mAh

Teave tarbijatele elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete kõrvaldamise kohta:
Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata olmeprügi hulka. Need seadmed tuleb eraldi koguda, millele viitab ka juuresolev tabel:
väljalõigatud prügikast. Ülaltoodud reegli eiramine kasutatud seadmete ebaõigel utiliseerimisel võib ohustada keskkonda ja inimeste 
tervist, kuna seade sisaldab ohtlikke osi nagu: B. elektrikaablid, plastid või lülitid jne. kujutab endast ohtu, peavad need 
komponendid kokku koguma ja neid nõuetekohaselt käsitsema spetsialiseerunud ettevõtted. Kasutatud seadmete eraldi lahtivõtmine 
ei ole lubatud. Kodumajapidamistel on taaskasutamise ja ringlussevõtu, sealhulgas vanade seadmete taaskasutamise juures oluline 
roll. See saavutatakse eelkõige aktiivse osalemisega vanatehnika kogumissüsteemis.



LT
Ponios ir ponai, ačiū, kad įsigijote mūsų produktą!

Prieš pradėdami naudoti, perskaitykite šias instrukcijas
už teisingą produkto naudojimą. Laikykite šias instrukcijas

laikytis jos rekomendacijų, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!
- Prieš naudojimą perskaitykite jį ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei trūksta ar yra pažeista kuri nors dalis.
- Prašome pasilikti šį vadovą, kad galėtumėte sužinoti ateityje.

FUNKCIJOS:
- Juoda
- Medžiaga: aliuminis + ABS
- Darbo laikas iki 4 valandų (priklauso nuo naudojamo režimo)
- Įkrovimas: mikro-USB laidas
- Šeši priekinių žibintų režimai: dešinės tolimosios, dešinės artimosios, dvigubos šviesos, kairiosios vienos šviesos, lėtas blyksnis, 
greitas blyksnis
- Keturi foninio apšvietimo režimai: "aukštyn, žemyn ir atgal", greitai mirksi, labai greitai pastovus
- Priekinių žibintų akumuliatoriaus talpa: 1200 mAh
- atsparus vandeniui: taip
- Plotis: 200m
- Pirmojo šviestuvo dydis: 5x4x6,5 cm
- Galinio žibinto dydis: 7,5x3 cm
- Svoris priekyje: 79 g
- Uodegos svoris: 13 g

FUNKCIJOS:
Šviestuvai turi įmontuotą įkraunamą bateriją, kurią galima įkrauti per USB prievadą. Juose sumontuoti du profesionalūs ir didelio 
našumo CREE - T6 diodai, kurių tarnavimo laikas siekia iki 100 000 valandų. Priekinis žibintas taip pat turi 360° pasukamą rankeną. 
Žibintai turi skirtingus režimus, 6 priekyje, 4 gale! Galima rinktis iš priekio: dešinės tolimosios šviesos, dešinės artimosios, dvigubos 
šviesos, kairiosios šviesos, lėtas blyksnis, greitas blyksnis ir galinis: „aukštyn, žemyn ir atgal“, greitas blyksnis, greitas blykstės 
perėjimas, pastovus.

Įskaitant:
– Atėjo pirmasis
- Foninis apšvietimas
- 2 mikro-USB laidai
- Guminė rankena
- 2 guminiai žiedai

Montavimas:
Pridedami 2 lankstūs diskai lempos tvirtinimui. Tiesiog užkabinkite rankenėlę kitoje lempos pusėje ir apvyniokite ją aplink rėmą.

Paslauga:
Norėdami uždegti lempą, tiesiog ilgiau laikykite lempos priekyje esantį mygtuką, tuo pačiu mygtuku taip pat galima pakeisti vieną iš 
šešių režimų.

Priekinių žibintų režimai:
1. Vienas mygtuko paspaudimas – lemputė dešinėje, ilga 100 proc.
2. Antras mygtuko paspaudimas – lemputė dešinėje trumpai 50 proc.
3. Trečias mygtuko paspaudimas – lemputė kairėje ilga 100 proc.
4. Paspaudus mygtuką ketvirtą kartą – įsijungia du diodai
5. Penktas mygtuko paspaudimas – lėtas blyksnis
6. Šeštas mygtuko paspaudimas – greitas mirksėjimas

Galinių žibintų režimai:
1. Perėjimas aukštyn ir žemyn
2. Greitai mirksi
3. Labai greitas perėjimas
4. Nuolatinis



INFORMACIJA APIE AKUMULIATORIUS
- Baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
- Nelaikykite baterijų/baterijų lengvai pasiekiamoje vietoje, nes vaikai ar gyvūnai gali jas praryti. Prarijus, kuo greičiau kreipkitės 
medicininės pagalbos.
- Pažeistos arba nesandarios ląstelės/baterijos gali nudeginti patekusios ant odos. Todėl visada mūvėkite tinkamas apsaugines 
pirštines, kai susiduriate.
- Baterijos/baterijos negali būti trumpojo jungimo, ardymo ar mestos į ugnį. Sprogimo pavojus!
- Nekraukite vienkartinių baterijų, sprogimo pavojus! Įkraukite tam skirtas baterijas tik tam skirtu įkrovikliu.
- Įkraukite baterijas prieš įdėdami jas į gaminį
- Baterijas galima įkrauti tik prižiūrint suaugusiesiems.
- Nenaudokite šarminių, standartinių (anglies-cinko) arba įkraunamų (nikelio-kadmio) baterijų.
- Niekada nemaišykite naujų ir senų baterijų.
- Draudžiama tvarkyti maitinimo laidus – gali įvykti trumpasis jungimas.
- Panaudoti elementai turi būti pašalinti iš gaminio.
- Nemeskite panaudotų baterijų į nerūšiuotas šiukšles!
- Baterijos turi būti išmestos laikantis pavojingų atliekų tvarkymo taisyklių.
- Netinkamai išmetus baterijas, pavojingos medžiagos gali kelti pavojų žmonių sveikatai arba aplinkai. Medžiagų perdirbimas 
prisideda prie gamtos išteklių išsaugojimo.
- Baterijos visada turi būti įdėtos teisingu poliškumu (pliusas/+ ir minusas/-).
- Gaminyje naudojamos baterijos tipas: 1200 mAh

Informacija vartotojams apie elektros ir elektroninės įrangos atliekų išmetimą:
Elektros ir elektroninės įrangos negalima išmesti į buitines atliekas. Šie prietaisai turi būti renkami atskirai, kaip nurodyta 
pridedamoje lentelėje: išpjauta šiukšlių dėžė. Aukščiau nurodytos taisyklės nepaisymas netinkamai išmetant panaudotą įrangą gali 
kelti pavojų aplinkai ir žmonių sveikatai, kadangi įrangoje yra pavojingų dalių, tokių kaip: B. elektros kabeliai, plastikai ar jungikliai 
ir kt. kelia pavojų, šiuos komponentus turi surinkti ir tinkamai tvarkyti specializuotos įmonės. Atskirai išmontuoti naudotų prietaisų 
neleidžiama. Namų ūkiai atlieka svarbų vaidmenį panaudojant ir perdirbant, įskaitant senų prietaisų perdirbimą. Visų pirma tai 
pasiekiama aktyviai dalyvaujant senos įrangos surinkimo sistemoje. 



LV
Dāmas un kungi, paldies, ka iegādājāties mūsu produktu!

Pirms sākat lietot, lūdzu, izlasiet šīs instrukcijas
par pareizu produkta lietošanu. Lūdzu, saglabājiet šos norādījumus

un ievērot tās ieteikumus, jo noteikumu neievērošana var apdraudēt dzīvību vai veselību.

Svarīgi: Ietaupiet nākotni!
- Pirms lietošanas izlasiet to un izpildiet visus norādījumus.
- Nelietojiet produktu, ja kādas daļas trūkst vai tā ir bojāta.
- Lūdzu, saglabājiet šo rokasgrāmatu turpmākai izmantošanai.

FUNKCIJAS:
- Melns
- Materiāls: alumīnijs + ABS
- Darba laiks līdz 4 stundām (atkarībā no izmantotā režīma)
- Uzlāde: mikro-USB kabelis
- Seši priekšējo lukturu režīmi: labās tālās gaismas, labās puses tuvās gaismas, dubultās gaismas, kreisā viena gaisma, lēna 
zibspuldze, ātra zibspuldze
- Četri fona apgaismojuma režīmi: "uz augšu, uz leju un atpakaļ", ātri mirgo, ļoti ātri vienmērīgi
- Priekšējo lukturu akumulatora ietilpība: 1200 mAh
- ūdensizturīgs: jā
- Platums: 200 m
- Pirmās lampas izmērs: 5x4x6,5 cm
- Aizmugures luktura izmērs: 7,5x3 cm
- Priekšējais svars: 79 g
- Astes svars: 13 g

FUNKCIJAS:
Lampām ir iebūvēts uzlādējams akumulators, ko var uzlādēt, izmantojot USB portu. Tie ir aprīkoti ar divām profesionālām un 
augstas veiktspējas CREE - T6 diodēm, kuru kalpošanas laiks ir līdz 100 000 stundām. Galvenajam lukturim ir arī 360° rotējošs 
rokturis. Gaismas ir dažādi režīmi, 6 priekšā, 4 aizmugurē! Varat izvēlēties no priekšpuses: labās tālās gaismas, labās tuvās gaismas, 
dubultās gaismas, kreisās gaismas, lēna zibspuldze, ātra zibspuldze un aizmugure: "uz augšu, uz leju un atpakaļ", ātra zibspuldze, ātra
zibspuldzes pāreja, vienmērīga.

Tostarp:
– Atnāca pirmais
- Fona apgaismojums
- 2 mikro-USB kabeļi
- Gumijas rokturis
- 2 gumijas gredzeni

Uzstādīšana:
Iekļauti 2 elastīgi diski lampas uzstādīšanai. Vienkārši piestipriniet rokturi lampas otrā pusē un aptiniet to ap rāmi.

Apkalpošana:
Lai iedegtu lampu, vienkārši ilgāk turiet pogu lampas priekšpusē, ar to pašu pogu var mainīt arī vienu no sešiem režīmiem.

Priekšējo lukturu režīmi:
1. Viens pogas nospiešana - gaisma labajā pusē, gara 100%
2. Otrais pogas nospiešana - gaisma labajā pusē īsa 50%
3. Trešais pogas nospiešana — gaisma kreisajā pusē, gara 100%
4. Nospiežot pogu ceturto reizi – ir ieslēgtas divas diodes
5. Piektais pogas nospiešana - lēna mirgošana
6. Sestais pogas nospiešana - ātri mirgo

Aizmugurējo lukturu režīmi:
1. Pāreja uz augšu un uz leju
2. Ātri mirgo
3. Ļoti ātra pāreja
4. Pastāvīgs



INFORMĀCIJA PAR AKUMULATORIEM
- Glabājiet baterijas bērniem nepieejamā vietā.
- Neturiet akumulatorus/baterijas viegli sasniedzamā vietā, jo bērni vai dzīvnieki tos var norīt. Ja norīts, pēc iespējas ātrāk meklēt 
medicīnisko palīdzību.
- Bojātas vai noplūdušas šūnas/akumulatori, nonākot saskarē ar ādu, var izraisīt apdegumus. Tāpēc, strādājot ar to, vienmēr valkājiet 
piemērotus aizsargcimdus.
- Baterijas/akumulatoros nedrīkst radīt īssavienojumu, izjaukt vai iemest ugunī. Sprādziena briesmas!
- Neuzlādējiet vienreizējās lietošanas baterijas, eksplozijas risks! Uzlādējiet paredzētos akumulatorus tikai ar tam paredzēto lādētāju.
- Uzlādējiet akumulatorus pirms to ievietošanas izstrādājumā
- Baterijas var uzlādēt tikai pieaugušo uzraudzībā.
- Neizmantojiet sārma, standarta (oglekļa-cinka) vai uzlādējamās (niķeļa-kadmija) baterijas.
- Nekad nesajauciet jaunas un vecas baterijas.
- Aizliegts rīkoties ar strāvas kabeļiem – var rasties īssavienojums.
- Lietotas lietas ir jāizņem no preces.
- Neizmetiet izlietotās baterijas nešķirotos atkritumos!
- Baterijas jāutilizē saskaņā ar bīstamo atkritumu apsaimniekošanas noteikumiem.
- Ja baterijas netiek pareizi likvidētas, bīstamas vielas var apdraudēt cilvēku veselību vai vidi. Materiālu pārstrāde veicina dabas 
resursu saglabāšanu.
- Baterijas vienmēr jāievieto ar pareizu polaritāti (plus/+ un mīnus/-).
- Produktā izmantotā akumulatora tips: 1200 mAh

Informācija lietotājiem par elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumu utilizāciju:
Elektrisko un elektronisko iekārtu nedrīkst izmest kopā ar sadzīves atkritumiem. Šīs ierīces ir jāsavāc atsevišķi, kā norādīts 
pievienotajā tabulā: izgriezta atkritumu tvertne. Iepriekšminētā noteikuma neievērošana, nepareizi atbrīvojoties no lietotā 
aprīkojuma, var apdraudēt vidi un cilvēku veselību, jo iekārta satur tādas bīstamas daļas kā: B. elektriskie kabeļi, plastmasa vai slēdži
utt. rada risku, šīs sastāvdaļas ir jāsavāc un atbilstoši jāapstrādā specializētiem uzņēmumiem. Lietoto ierīču atsevišķa demontāža nav 
atļauta. Mājsaimniecībām ir svarīga loma reģenerācijā un otrreizējā pārstrādē, tostarp veco ierīču pārstrādē. Jo īpaši tas tiek panākts, 
aktīvi piedaloties vecā aprīkojuma savākšanas sistēmā.



UK
Пані та панове, дякуємо за придбання нашого продукту!

Перед початком використання, будь ласка, прочитайте наступні інструкції
для правильного використання продукту. Будь ласка, дотримуйтесь цих інструкцій

і слідувати його рекомендаціям, оскільки недотримання може загрожувати життю чи здоров’ю.

Важливо: ТРИМАЙТЕ НА МАЙБУТНЄ!
- Будь ласка, прочитайте його повністю перед використанням і дотримуйтесь усіх вказівок у посібнику.
- Не використовуйте виріб, якщо якась деталь відсутня або пошкоджена.
- Зберігайте цей посібник для подальшого використання.

ОСОБЛИВОСТІ:
- Чорний
- Матеріал: алюміній + ABS
- Час роботи до 4 годин (в залежності від використовуваного режиму)
- Зарядка: кабель micro-USB
- Шість режимів фар: праве дальнє світло, праве ближнє світло, подвійне світло, ліве одинарне світло, повільне 
спалахування, швидке спалахування
- Чотири режими підсвічування: «вгору, вниз і назад», швидке блимання, дуже швидке постійне
- Ємність акумулятора фари: 1200 мАг
- водонепроникний: є
- Ширина: 200 м
- Розмір першої лампи: 5х4х6,5 см
- Розмір заднього ліхтаря: 7,5х3 см
- Вага спереду: 79 г
- Вага хвоста: 13 г

ОСОБЛИВОСТІ:
Лампи мають вбудований акумулятор, який можна заряджати через USB-порт. Вони оснащені двома професійними та 
високопродуктивними діодами CREE - T6 із терміном служби до 100 000 годин. Налобний ліхтар також має ручку, що 
обертається на 360°. Фари мають різні режими, 6 спереду, 4 ззаду! Ви можете вибрати спереду: праве дальнє світло, праве 
ближнє світло, подвійне світло, ліве світло, повільне спалахування, швидке спалахування та ззаду: «вгору, вниз і назад», 
швидке спалахування, швидке спалахування переходу, плавне.

в тому числі:
- Він прийшов першим
- Фонове освітлення
- 2 кабелі micro-USB
- Гумова ручка
- 2 гумові кільця

Установка:
В комплекті 2 гнучких диска для кріплення лампи. Просто закріпіть ручку з іншого боку лампи та оберніть її навколо рами.

Сервіс:
Щоб запалити лампу, просто довше утримуйте кнопку на передній частині лампи, ця ж кнопка також використовується для 
зміни одного з шести режимів.

Режими фар:
1. Одне натискання кнопки - світло справа довго 100%
2. Друге натискання кнопки - світло праворуч короткочасне 50%
3. Третє натискання кнопки - лампа зліва довга 100%
4. Четверте натискання кнопки – горять два діоди
5. П'яте натискання кнопки - повільний спалах
6. Шосте натискання кнопки - швидке блимання

Режими заднього ліхтаря:
1. Перехід вгору та вниз
2. Швидке блимання
3. Дуже швидкий перехід
4. Постійний



ІНФОРМАЦІЯ ПРО АКУМУЛЯТОРИ
- Тримайте батареї в недоступному для дітей місці.
- Не тримайте акумулятори/батареї в доступних місцях, оскільки діти або тварини можуть їх проковтнути. У разі 
проковтування якомога швидше зверніться до лікаря.
- Пошкоджені або протікають елементи/батареї можуть спричинити опіки, якщо вони контактують зі шкірою. Тому під час 
роботи з ним завжди надягайте відповідні захисні рукавички.
- Батареї/акумулятори не можна замикати, розбирати або кидати у вогонь. Небезпека вибуху!
- Не заряджайте одноразові батареї, ризик вибуху! Заряджайте лише призначені акумулятори за допомогою спеціального 
зарядного пристрою.
- Зарядіть батареї, перш ніж вставляти їх у виріб
- Акумулятори можна заряджати лише під наглядом дорослих.
- Не використовуйте лужні, стандартні (вуглець-цинкові) або акумуляторні (нікель-кадмієві) батареї.
- Ніколи не змішуйте нові та старі батареї.
- Забороняється брати силові кабелі - може статися коротке замикання.
- Використані речі необхідно видалити з предмета.
- Не викидайте використані батареї разом із несортованими відходами!
- Батареї необхідно утилізувати відповідно до правил утилізації небезпечних відходів.
- Якщо батареї не утилізуються належним чином, небезпечні речовини можуть загрожувати здоров’ю людей або 
навколишньому середовищу. Переробка матеріалів сприяє збереженню природних ресурсів.
- Батарейки завжди слід вставляти з правильною полярністю (плюс/+ і мінус/-).
- Тип батареї, що використовується у виробі: 1200 мАг

Інформація для користувачів щодо утилізації електричного та електронного обладнання:
Електричне та електронне обладнання не можна викидати разом із побутовим сміттям. Ці пристрої необхідно збирати 
окремо, як зазначено в доданій таблиці: вирізаний контейнер для сміття. Недотримання вищевказаного правила шляхом 
неналежної утилізації використаного обладнання може загрожувати навколишньому середовищу та здоров’ю людей, 
оскільки обладнання містить небезпечні частини, такі як: B. електричні кабелі, пластик або вимикачі тощо. становить ризик,
ці компоненти повинні бути зібрані та належним чином оброблені спеціалізованими компаніями. Окремий демонтаж 
використаних приладів не допускається. Домогосподарства відіграють важливу роль у відновленні та переробці, включаючи 
переробку старої техніки. Зокрема, це досягається завдяки активній участі в системі збору старого обладнання.



BG
Дами и господа, благодарим ви, че закупихте нашия продукт!

Моля, прочетете следните инструкции преди употреба
за правилно използване на продукта. Моля, дръжте това ръководство включено

бъдеще и да спазва препоръките му, тъй като неспазването им може да представлява заплаха за живота или здравето.

Важно: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ!
- Моля, прочетете изцяло преди употреба и следвайте всички инструкции в ръководството.
- Не използвайте продукта, ако някоя част липсва или е повредена.
- Моля, запазете това ръководство за бъдещи справки.

ХАРАКТЕРИСТИКА:
- Черно
- Материал: алуминий + ABS
- Време за работа до 4 часа (в зависимост от използвания режим)
- Зареждане: micro-USB кабел
- Шест режима на фаровете: дясна дълга светлина, дясна къса светлина, двойна светлина, лява единична светлина, бавно 
светене, бързо светене
- Четири режима на светене: "нагоре, надолу и назад", бързо мигане, много бързо постоянно
- Капацитет на батерията на фара: 1200 mAh
- водоустойчив: да
- Ширина: 200м
- Размер на първата лампа: 5х4х6,5 см
- Размер на задната светлина: 7,5х3 см
- Тегло отпред: 79гр
- Тегло на опашката: 13 гр

ХАРАКТЕРИСТИКА:
Лампите са с вградена батерия, която се зарежда през USB порт. Оборудвани са с два професионални и 
високопроизводителни CREE - T6 диода с експлоатационен живот до 100 000 часа. Фарът разполага и с въртяща се на 360° 
дръжка. Фаровете са с различни режими, 6 отпред, 4 отзад! Можете да изберете отпред: дясна дълга светлина, дясна къса 
светлина, двойна светлина, лява светлина, бавна светкавица, бърза светкавица и задна: "нагоре, надолу и назад", бърза 
светкавица, бърза светкавица с преход, плавна.

включително:
- Той дойде пръв
- Фоново осветление
- 2 micro-USB кабела
- Гумена дръжка
- 2 гумени пръстена

Инсталация:
Включени са 2 гъвкави диска за монтаж на лампата. Просто закачете дръжката от другата страна на лампата и я увийте 
около рамката.

Обслужване:
За да запалите лампата, просто задръжте бутона отпред на лампата по-дълго, същият бутон се използва и за промяна на един
от шестте режима.

Режими на фаровете:
1. Едно натискане на бутона - светва вдясно дълго 100%
2. Второ натискане на бутона - светва дясно късо 50%
3. Трето натискане на бутона - светлина отляво дълго 100%
4. Четвърто натискане на бутона – светят два диода
5. Пето натискане на бутона - бавно мигане
6. Шесто натискане на бутона - бързо мигане

Режими на задни светлини:
1. Преход нагоре и надолу
2. Бързо мигане
3. Много бърз преход
4. Постоянни



ИНФОРМАЦИЯ ЗА БАТЕРИИТЕ
- Пазете батериите далеч от деца.
- Не дръжте акумулатори/батерии на достъпни места, тъй като деца или животни могат да ги погълнат. В случай на 
поглъщане, консултирайте се с лекар възможно най-скоро.
- Повредени или изтекли клетки/батерии могат да причинят изгаряния, ако влязат в контакт с кожата. Затова винаги носете 
подходящи защитни ръкавици, когато работите с него.
- Батериите/акумулаторите не трябва да се дават на късо, да се разглобяват или да се хвърлят в огън. Опасност от експлозия!
- Не зареждайте батерии за еднократна употреба, риск от експлозия! Зареждайте само предназначените батерии със 
специално зарядно устройство.
- Заредете батериите, преди да ги поставите в продукта
- Батериите могат да се зареждат само под наблюдение на възрастен.
- Не използвайте алкални, стандартни (въглеродно-цинкови) или презареждаеми (никел-кадмиеви) батерии.
- Никога не смесвайте нови и стари батерии.
- Забранено е вземането на захранващи кабели - може да възникне късо съединение.
- Използваните артикули трябва да бъдат премахнати от артикула.
- Не изхвърляйте използваните батерии с несортирани отпадъци!
- Батериите трябва да се изхвърлят в съответствие с разпоредбите за изхвърляне на опасни отпадъци.
- Ако батериите не се изхвърлят правилно, опасните вещества могат да представляват заплаха за човешкото здраве или 
околната среда. Обработката на материалите допринася за опазването на природните ресурси.
- Батериите винаги трябва да се поставят с правилния поляритет (плюс/+ и минус/-).
- Тип използвана батерия в продукта: 1200 mAh

Информация за потребителите относно изхвърлянето на електрическо и електронно оборудване:
Електрическото и електронното оборудване не трябва да се изхвърля заедно с битовите отпадъци. Тези устройства трябва да 
се събират отделно, както е посочено в приложената таблица: изрязан контейнер за отпадъци. Неспазването на горното 
правило чрез неправилно изхвърляне на използвано оборудване може да застраши околната среда и човешкото здраве, 
защото оборудването съдържа опасни части като: Б. електрически кабели, пластмаса или ключове и др. представлява риск, 
тези компоненти трябва да се събират и правилно обработват от специализирани компании. Не се допуска отделно 
демонтиране на използвани устройства. Домакинствата играят важна роля в оползотворяването и рециклирането, 
включително рециклирането на стари уреди. По-специално това се постига чрез активно участие в системата за събиране на 
старо оборудване.



HR
Dame i gospodo, zahvaljujemo vam što ste kupili naš proizvod!

Prije uporabe pročitajte sljedeće upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadržite ovaj priručnik

budućnost i pridržavati se njegovih preporuka, jer nepoštivanje istih može predstavljati prijetnju životu ili zdravlju.

Važno: SAČUVAJTE ZA BUDUĆU REFERENCU!
- Prije uporabe u potpunosti pročitajte i slijedite sve upute u priručniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oštećen.
- Molimo sačuvajte ovaj priručnik za buduću upotrebu.

ZNAČAJKE:
- Crno
- Materijal: aluminij + ABS
- Vrijeme rada do 4 sata (ovisno o načinu rada)
- Punjenje: mikro-USB kabel
- Šest načina rada prednjih svjetala: desno dugo svjetlo, desno kratko svjetlo, dvostruko svjetlo, lijevo jednostruko svjetlo, sporo 
svjetlo, brzo svjetlo
- Četiri načina rada svjetla: "gore, dolje i natrag", brzo bljeskanje, vrlo brzo konstantno
- Kapacitet baterije farova: 1200 mAh
- vodootporan: da
- Širina: 200m
- Veličina prve lampe: 5x4x6,5 cm
- Veličina stražnjeg svjetla: 7,5x3 cm
- Težina prednje strane: 79g
- Težina repa: 13 g

ZNAČAJKE:
Lampe imaju ugrađenu bateriju koja se puni preko USB priključka. Opremljeni su s dvije profesionalne i visokoučinkovite CREE - 
T6 diode s radnim vijekom do 100.000 sati. Prednja svjetiljka također ima ručku koja se može okretati za 360°. Prednja svjetla imaju 
različite modove, 6 naprijed, 4 straga! Možete birati naprijed: desno dugo svjetlo, desno kratko svjetlo, duplo svjetlo, lijevo svjetlo, 
sporo bljeskanje, brzo bljeskanje i stražnje: "gore, dolje i nazad", brzo bljeskanje, brzo bljeskanje s prijelazom, glatko.

uključujući:
- On je prvi došao
- Pozadinsko osvjetljenje
- 2 mikro-USB kabla
- Gumena drška
- 2 gumena prstena

Montaža:
Priložena su 2 fleksibilna diska za montažu svjetiljke. Samo zakačite ručku s druge strane lampe i omotajte je oko okvira.

Servis:
Da biste upalili lampu, samo duže držite tipku na prednjoj strani lampe, ista tipka se također koristi za promjenu jednog od šest 
načina rada.

Načini rada prednjih svjetala:
1. Jedan pritisak na tipku - svjetlo desno dugo 100%
2. Drugi pritisak tipke - svjetlo desno kratko 50%
3. Treći pritisak na tipku - svjetlo lijevo dugo 100%
4. Četvrti pritisak na tipku – svijetle dvije diode
5. Peti pritisak na tipku - spori bljesak
6. Šesti pritisak tipke - brzo treptanje

Načini rada stražnjih svjetala:
1. Prijelaz gore i dolje
2. Brzo treptanje
3. Vrlo brz prijelaz
4. Trajni



INFORMACIJE O BATERIJAMA
- Držite baterije podalje od djece.
- Ne držite akumulatore/baterije na dostupnim mjestima jer ih djeca ili životinje mogu progutati. U slučaju gutanja, obratite se 
liječniku što je prije moguće.
- Oštećene ili iscurele ćelije/baterije mogu uzrokovati opekline ako dođu u dodir s kožom. Stoga pri radu s njim uvijek nosite 
odgovarajuće zaštitne rukavice.
- Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati, rastavljati ili bacati u vatru. Opasnost od eksplozije!
- Ne punite jednokratne baterije, opasnost od eksplozije! Punite isključivo predviđene baterije s posebnim punjačem.
- Napunite baterije prije nego što ih umetnete u proizvod
- Baterije se smiju puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.
- Ne koristite alkalne, standardne (ugljik-cink) ili punjive (nikal-kadmij) baterije.
- Nikada nemojte miješati nove i stare baterije.
- Zabranjeno je uzimati strujne kablove - može doći do kratkog spoja.
- Korištene stvari moraju biti uklonjene iz predmeta.
- Istrošene baterije ne odlažite s nerazvrstanim otpadom!
- Baterije se moraju odlagati u skladu s propisima o zbrinjavanju opasnog otpada.
- Ako baterije nisu pravilno zbrinute, opasne tvari mogu predstavljati prijetnju ljudskom zdravlju ili okolišu. Obrada materijala 
doprinosi očuvanju prirodnih resursa.
- Baterije uvijek moraju biti umetnute s ispravnim polaritetom (plus/+ i minus/-).
- Vrsta baterije koja se koristi u proizvodu: 1200 mAh

Obavijesti za potrošače u vezi zbrinjavanja električne i elektroničke opreme:
Električnu i elektroničku opremu ne treba odlagati s kućnim otpadom. Ovi se uređaji moraju skupljati odvojeno kako je naznačeno u 
priloženoj tablici: posuda za rezani otpad. Nepoštivanje gore navedenog pravila nepropisnim odlaganjem rabljene opreme može 
ugroziti okoliš i zdravlje ljudi, jer oprema sadrži opasne dijelove kao što su: B. električni kablovi, plastika ili prekidači, itd. 
predstavlja rizik, ove komponente moraju prikupljati i pravilno obraditi specijalizirane tvrtke. Odvojena demontaža rabljenih uređaja 
nije dopuštena. Kućanstva igraju važnu ulogu u oporabi i recikliranju, uključujući recikliranje starih uređaja. Konkretno, to se postiže
aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja stare opreme.



SV
Mina damer och herrar, tack för att ni köpte vår produkt!

Läs följande instruktioner före användning
för korrekt användning av produkten. Behåll denna manual på

framtid och att följa dess rekommendationer, eftersom underlåtenhet att följa dem kan utgöra ett hot mot liv eller hälsa.

Viktigt: BEHÅLL FÖR FRAMTIDA REFERENS!
- Läs igenom hela före användning och följ alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Använd inte produkten om någon del saknas eller är skadad.
- Spara denna bruksanvisning för framtida referens.

FUNKTIONER:
- Svart
- Material: aluminium + ABS
- Arbetstid upp till 4 timmar (beroende på driftsätt)
- Laddning: mikro-USB-kabel
- Sex strålkastarlägen: höger helljus, höger halvljus, dubbel beam, vänster enkel beam, långsam beam, snabb beam
- Fyra ljuslägen: "upp, ner och bakåt", snabbt blinkande, mycket snabb konstant
- Strålkastarbatterikapacitet: 1200 mAh
- Vattentät: ja
- Bredd: 200m
- Storlek på den första lampan: 5x4x6,5 cm
- Bakljus storlek: 7,5x3 cm
- Vikt fram: 79g
- Svansvikt: 13 g

FUNKTIONER:
Lamporna har ett inbyggt batteri som laddas via en USB-port. De är utrustade med två professionella och högeffektiva CREE - T6 
dioder med en livslängd på upp till 100 000 timmar. Strålkastaren har även ett 360° vridbart handtag. Strålkastarna har olika lägen, 6 
fram, 4 bak! Du kan välja fram: höger helljus, höger halvljus, dubbelljus, vänster ljus, långsam blixt, snabb blixt och bak: "upp, ner 
och bakåt", snabb blixt, snabb blixt med övergång, mjuk.

Inklusive:
– Han kom först
- Bakgrundsbelysning
- 2 mikro-USB-kablar
- Gummihandtag
- 2 gummiringar

Installation:
2 st flexibla skivor medföljer för montering av lampan. Haka bara fast handtaget på andra sidan av lampan och linda det runt ramen.

Service:
För att tända lampan, håll bara knappen på framsidan av lampan längre, samma knapp används också för att ändra ett av de sex 
lägena.

Strålkastarlägen:
1. Ett tryck på knappen - ljus till höger lång 100%
2. Andra tryckning på knappen - ljus till höger kort 50%
3. Tredje trycket på knappen - ljus till vänster lång 100%
4. Tryck på knappen för fjärde gången – två dioder är på
5. Femte tryckningen på knappen - långsam blinkning
6. Sjätte tryckningen på knappen - blinkar snabbt

Bakljuslägen:
1. Övergång upp och ner
2. Snabbblinkande
3. Mycket snabb övergång
4. Permanent



INFORMATION OM BATTERIER
- Håll batterier borta från barn.
- Förvara inte ackumulatorer/batterier på tillgängliga platser eftersom barn eller djur kan svälja dem. Vid förtäring, kontakta läkare så 
snart som möjligt.
- Skadade eller läckande celler/batterier kan orsaka brännskador om de kommer i kontakt med huden. Bär därför alltid lämpliga 
skyddshandskar när du arbetar med den.
- Batterier/ackumulatorer får inte kortslutas, tas isär eller kastas i eld. Risk för explosion!
- Ladda inte engångsbatterier, explosionsrisk! Ladda endast de avsedda batterierna med en speciell laddare.
- Ladda batterierna innan du sätter i dem i produkten
- Batterier får endast laddas under uppsikt av en vuxen.
- Använd inte alkaliska, standardbatterier (kol-zink) eller uppladdningsbara (nickel-kadmium) batterier.
- Blanda aldrig nya och gamla batterier.
- Det är förbjudet att ta elkablar - en kortslutning kan uppstå.
- Begagnade föremål måste tas bort från föremålet.
- Släng inte använda batterier med osorterat avfall!
- Batterier ska kasseras i enlighet med föreskrifter om omhändertagande av farligt avfall.
- Om batterier inte kasseras på rätt sätt kan farliga ämnen utgöra ett hot mot människors hälsa eller miljön. Bearbetningen av material
bidrar till bevarandet av naturresurser.
- Batterier måste alltid sättas i med rätt polaritet (plus/+ och minus/-).
- Typ av batteri som används i produkten: 1200 mAh

Meddelanden för konsumenter angående kassering av elektrisk och elektronisk utrustning:
Elektrisk och elektronisk utrustning ska inte slängas tillsammans med hushållsavfallet. Dessa anordningar måste samlas in separat 
enligt den bifogade tabellen: behållare för skäravfall. Underlåtenhet att följa ovanstående regel genom att kassera använd utrustning 
på ett felaktigt sätt kan äventyra miljön och människors hälsa, eftersom utrustningen innehåller farliga delar såsom: B. elkablar, plast 
eller strömbrytare etc. utgör en risk, dessa komponenter måste samlas in och korrekt bearbetad av specialiserade företag. Separat 
demontering av använda enheter är inte tillåten. Hushållen spelar en viktig roll i återvinning och återvinning, inklusive återvinning av
gamla apparater. Framför allt uppnås detta genom ett aktivt deltagande i det gamla systemet för insamling av utrustning.



EL
Κυρίες και κύριοι, σας ευχαριστούμε που αγοράσατε το προϊόν μας!

Διαβάστε τις παρακάτω οδηγίες πριν από τη χρήση
για τη σωστή χρήση του προϊόντος. Διατηρήστε αυτό το εγχειρίδιο ενεργό

στο μέλλον και να συμμορφωθεί με τις συστάσεις της, διότι η μη συμμόρφωσή με αυτές μπορεί να αποτελέσει απειλή για τη
ζωή ή την υγεία.

Σημαντικό : ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ!
- Διαβάστε πλήρως πριν από τη χρήση και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες στο εγχειρίδιο.
- Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν λείπει ή έχει καταστραφεί κάποιο εξάρτημα.
- Φυλάξτε αυτό το εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά.

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ:
- Μαύρο
- Υλικό: αλουμίνιο + ABS
- Χρόνος εργασίας έως 4 ώρες (ανάλογα με τον τρόπο λειτουργίας)
- Φόρτιση: καλώδιο micro USB
- Έξι λειτουργίες προβολέων: δεξιά μεγάλη σκάλα, δεξιά μεσαία σκάλα, διπλή σκάλα, αριστερή μονή σκάλα, αργή σκάλα, γρήγορη 
σκάλα
- Τέσσερις λειτουργίες φωτισμού: "πάνω, κάτω και πίσω", αναβοσβήνει γρήγορα, σταθερά πολύ γρήγορα
- Χωρητικότητα μπαταρίας προβολέα: 1200 mAh
- Αδιάβροχο: ναι
- Πλάτος: 200μ
- Μέγεθος πρώτου φωτιστικού: 5x4x6,5 cm
- Μέγεθος πίσω φωτιστικού: 7,5x3 cm
- Μπροστινό βάρος: 79g
- Βάρος ουράς: 13 g

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ:
Οι λάμπες διαθέτουν ενσωματωμένη μπαταρία που φορτίζεται μέσω θύρας USB. Είναι εξοπλισμένα με δύο επαγγελματικές και 
υψηλής απόδοσης διόδους CREE - T6 με διάρκεια ζωής έως και 100.000 ώρες. Ο προβολέας διαθέτει επίσης περιστρεφόμενη λαβή 
360°. Οι προβολείς έχουν διαφορετικές θέσεις, 6 μπροστά, 4 πίσω! Μπορείτε να επιλέξετε: δεξιά μεγάλη σκάλα, δεξιά μεσαία 
σκάλα, διπλή σκάλα, αριστερή σκάλα, αργό φλας, γρήγορο φλας και πίσω: "πάνω, κάτω και πίσω", γρήγορο φλας, γρήγορο φλας με 
μετάβαση, απαλό.

Συμπεριλαμβανομένου:
- Ήρθε πρώτος
- Οπίσθιος φωτισμός
- 2 καλώδια micro USB
- Λαστιχένια λαβή
- 2 δακτύλιοι από καουτσούκ

Εγκατάσταση:
Περιλαμβάνονται 2 εύκαμπτοι δίσκοι για την τοποθέτηση της λάμπας. Απλώς γαντζώστε τη λαβή στην άλλη πλευρά της λάμπας και 
τυλίξτε την γύρω από το πλαίσιο.

Υπηρεσία:
Για να ανάψετε τη λάμπα, απλώς κρατήστε το κουμπί στο μπροστινό μέρος της λάμπας περισσότερο, το ίδιο κουμπί χρησιμοποιείται
επίσης για να αλλάξετε μία από τις έξι λειτουργίες.

Λειτουργίες προβολέων:
1. Ένα πάτημα του κουμπιού - φως στο δεξί μακρύ 100%
2. Δεύτερο πάτημα του κουμπιού - φως δεξιά κοντά 50%
3. Τρίτο πάτημα του κουμπιού - φως στα αριστερά μακριά 100%
4. Πατώντας το κουμπί για τέταρτη φορά – δύο δίοδοι είναι ενεργοποιημένες
5. Πέμπτο πάτημα του κουμπιού - αργό φλας
6. Έκτο πάτημα του κουμπιού - αναβοσβήνει γρήγορα

Λειτουργίες πίσω φωτός:
1. Μετάβαση πάνω και κάτω
2. Αναβοσβήνει γρήγορα
3. Πολύ γρήγορη μετάβαση
4. Μόνιμος



ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ
- Κρατήστε τις μπαταρίες μακριά από παιδιά.
- Μην αποθηκεύετε συσσωρευτές/μπαταρίες σε προσβάσιμα σημεία καθώς τα παιδιά ή τα ζώα μπορούν να τους καταπιούν. Σε 
περίπτωση κατάποσης, συμβουλευτείτε γιατρό το συντομότερο δυνατό.
- Κατεστραμμένα ή διαρροή κύτταρα/μπαταρίες μπορεί να προκαλέσουν εγκαύματα εάν έρθουν σε επαφή με το δέρμα. Επομένως, 
να φοράτε πάντα κατάλληλα προστατευτικά γάντια όταν εργάζεστε με αυτό.
- Οι μπαταρίες/συσσωρευτές δεν πρέπει να βραχυκυκλώνονται, να αποσυναρμολογούνται ή να ρίχνονται στη φωτιά. Κίνδυνος 
έκρηξης!
- Μην φορτίζετε τις μπαταρίες μιας χρήσης, υπάρχει κίνδυνος έκρηξης! Φορτίζετε τις προβλεπόμενες μπαταρίες μόνο με ειδικό 
φορτιστή.
- Φορτίστε τις μπαταρίες πριν τις τοποθετήσετε στο προϊόν
- Οι μπαταρίες επιτρέπεται να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενήλικα.
- Μη χρησιμοποιείτε αλκαλικές, τυπικές (άνθρακα-ψευδαργύρου) ή επαναφορτιζόμενες (νικελίου-καδμίου) μπαταρίες.
- Μην αναμιγνύετε ποτέ νέες και παλιές μπαταρίες.
- Απαγορεύεται η λήψη ηλεκτρικών καλωδίων - μπορεί να προκύψει βραχυκύκλωμα.
- Τα χρησιμοποιημένα αντικείμενα πρέπει να αφαιρεθούν από το αντικείμενο.
- Μην πετάτε τις χρησιμοποιημένες μπαταρίες μαζί με τα αδιαχώριστα απόβλητα!
- Οι μπαταρίες πρέπει να απορρίπτονται σύμφωνα με τους κανονισμούς για την απόρριψη επικίνδυνων αποβλήτων.
- Εάν οι μπαταρίες δεν απορρίπτονται σωστά, οι επικίνδυνες ουσίες μπορεί να αποτελέσουν απειλή για την ανθρώπινη υγεία ή το 
περιβάλλον. Η επεξεργασία των υλικών συμβάλλει στη διατήρηση των φυσικών πόρων.
- Οι μπαταρίες πρέπει να τοποθετούνται πάντα με τη σωστή πολικότητα (συν/+ και μείον/-).
- Τύπος μπαταρίας που χρησιμοποιείται στο προϊόν: 1200 mAh

Ειδοποιήσεις για τους καταναλωτές σχετικά με την απόρριψη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού:
Ο ηλεκτρικός και ηλεκτρονικός εξοπλισμός δεν πρέπει να πετιέται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Αυτές οι συσκευές πρέπει να 
συλλέγονται χωριστά σύμφωνα με τον συνημμένο πίνακα: δοχείο για την κοπή απορριμμάτων. Η μη συμμόρφωση με τον παραπάνω 
κανόνα με την εσφαλμένη απόρριψη του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού μπορεί να θέσει σε κίνδυνο το περιβάλλον και την 
ανθρώπινη υγεία, καθώς ο εξοπλισμός περιέχει επικίνδυνα μέρη όπως: Β. ηλεκτρικά καλώδια, πλαστικά ή διακόπτες κ.λπ. αποτελούν
κίνδυνο, αυτά τα εξαρτήματα πρέπει να συλλέγονται και επεξεργάζονται κατάλληλα από εξειδικευμένες εταιρείες. Δεν επιτρέπεται η 
χωριστή αποσυναρμολόγηση των χρησιμοποιημένων μονάδων. Τα νοικοκυριά διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στην ανακύκλωση 
και την ανακύκλωση, συμπεριλαμβανομένης της ανακύκλωσης παλαιών συσκευών. Πάνω από όλα, αυτό επιτυγχάνεται με την 
ενεργό συμμετοχή στο παλιό σύστημα συλλογής εξοπλισμού.


